DIDZA' ZI'AL BUZUJE' LU
GUICH PEDRO

Pedro rugapé' Dios nup ta'da' Cristo
Neda', Pedro, naca' gbaz
nasolé'é Jesucristo. Ruzuja'

queéli' lu guich ni, 1bi'ili' naslasli'

zi'tu' gap dé ladzli', zoali' luyt

Ponto, len luyd Galacia, len luya

Capadocia, len luyt Asia, len luyt

Bitinia. 2Groczé' 1bi'ili' Xuzru'

Dios ca na' buco6zé' dza ni'té quié

gaquili' quizi queé' lu né'é Dios

Bo' La'y, len gunli' ca rna xtidzé'é

Cristo len gacli' gdu dxi'a ni'a qui

xchoné' Cristo. Rnabda'-né' Dios

uzd' ladxé'é queéli' len guné' ga soa

dxi icj 1adxi'dau'li".

Le rinteczru’' 16z

3Yol-1a' ba Dios, Xuzé' Xanru'
Jesucristo. Lu yol-la' ruhuechi' ladxi'
zx0n queé' bucubé' yol-la' na'ban
queéru' le buspané' Jesucristo lu
yol-la' gut. Lé ni run ga ranteczru'
16z, #len gun ga gdél-li'ru' 1€ na'
run chi'é queéru' Dios yehua' yuba.
Lé na' run chi'é Dios, le unodz;jé'
quegac bunéch queé', cutu nit, len
cutu gtéb, len cutu ggul. 5Le réjle"i’
Lé", lu yol-la' huac zxo6n queé', Dios
gun chi'é 1bi'ili' cati' gdxinr dza
ni' uzi'li' xbey yol-la' rusld gdu na'

chnupé'é queéru' len ulu'é lahui
dza udx.

6Qui 1€ ni na' rudzijitsquili', zal-la'
na'a ral-la' saca' qui'li' tu chi'idau'
le rac zian le ta'zi' bé' Ibi'ili'. "Le
rua' rlenli' yugu' 1€ na' ta'zi' bé'
Ibi'ili', nac bé' nac gdu ca réjlé'li’
Cristo. Lézca' cni rzi' bé'ru' oro, le
nit, runru’' lei dxi'a lu gui'. Qui 1é
ni na', cati' chnazi' bé' yol-la' rejlé'
queéli' Cristo, le nacr Isaca' ca oro,
gac queéli' yol-la' zxon len yol-1a'
run ba la'n dza ni' ului' lahué'
Jesucristo.

8Lbi'ili' nadxi'ili'né' Cristo zal-la'
gatga blé'ili' Lé'. Réjlé'li' Lé' zal-la'
cutu rlé'ili'-né' na'a, ati' rudzijili".
Gdu nac yol-la' rudziji zx6n queéli'
le cutu gac quixjé'ru' tsca nac. °Cni
nac, le rdél-1i'li' yol-la' rusla qui
bo' nacczli' le rata' queéli' le réjlé'li'
Cristo.

10Dza ni'té gulusédé' dxi'adau’
bonni' glu'é didza' ulaz queé' Dios
ca nac yol-la' rusla na' dé queéru'
na'a, ati' glu'é didza' ca nac le ruzd'
ladxé'é queéru' Dios. 11Bo' La'y
dzagué' Cristo buzéjni'né' zi'atél
bonni' na' glu'é didza' uldz queé'
Dios, bului'iné' lequé' ca ral-la'
saca' qui'é Cristo, lenca' ca gac
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queé' yol-la' yeni' tod na'. Qui 1é ni
na' glui' ladxi'qué' la'n6zné' batx
gac 1é ni len nuzxa na' gac qui lé
na' bului'iné' lequé' B6' dzagué'
Cristo. 2Dios bului'iné' bonni' na'
glu'é didza' uldz queé' cutu nac

tu le 1a'lé'iné' lequé', san ré'u ni
glé'iru' 1€ na' glu'é didza' qui, ati'
Ibi'ili' rydnili' na'a ca nac qui. Lé
ni tu'é didza' qui bonni' tuné' lban
qui didza' dxi'a, zoalen lequé' yol-la'
huac queé' Dios B6' La'y, Nu na'
rsolé'é queéru' Dios zoé' yehua'
yubd, ati' té'nné' gbaz la'y queé'
Dios la'nozné' ca nac 1€ na' glu'é
didza' qui dza ni'té.

Dios rulidzé' ré'u quié gacru' la'y

13Qui 1€ ni na', gul-zéa ban ladxi'
len gul-coztecz ba'adau'. Gdu
14dxi'li' gul-zxoni 14dxi'li' 1€ na' uzd'
ladxé'é queéli' Dios dza ni' ului’
lahué' Jesucristo. 14 Gul-gtin ca rna
xtidzé'é Dios len cutu giii'li' latj
la'ché' Ibi'ili' ga yubl yugu' le rzé
ladxi'li', ca na' benli' dza ni' cutu
ntnbémili'-né' Dios. °Ral-la' gacli'
la'y ca nac ytgu'té le runli', ca na'
naqué' la'y Dios, Nu bulidz 1bi'ili'
quié gaquili' queé'. 16Lézca' cni
naydj lu guich la'y, ca na' gné' Dios,
rna: “Gul-gac la'y, le naca' neda'
la'y.”

17Réli'-né": “Xuztu'”’, cati'
rulidzli'-né' Dios, ati' Lé', tuz ca
rbequi xbeyné' ytigu'té bunach tsca
nac le nungac tu tu bunach na'. Qui
1€ ni na' ral-la' gddxili' Lé' tsal ni
zoali' yodzlyt ni, le cutu nac gdu
ladzli'. 8Dios buslé' 1bi'ili' lu 1& na'
gucli' dza ni' cati' benli' ca nacgac
le ca'z guludodé' lauli' xuz xtau'li'.
Noziczli' boa'ué' Ibi'ili', clég len tu
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le nit ca nac oro len plata, 1°san
len xchoné' Jesucristo le nactér
Isaca', le budbd cuiné', guqué' ca
tuba' bo'cu' zxila' nacba' gdu dxi'a,
tu'doddé'-ba' lahué' Dios quié
ugta dul-la". 2°Dios groczé' Cristo
z{'atél ca bené' yodzly1 ni, ati'
dza ni zoaru' na'a bené' ga buluf'
lahué' quié uzi'li' xbé'. 21 Ni'a qui
le bené' Cristo réjlé'li'-né' Dios, Nu
na' buspan Lé' lu yol-la' gut len ben
ga naqué' blau. Cni nac, réjlé'li'-né'
Dios len ruzxoni 1adxi'li' Lé'.
22Na'a, chnun cuinli' dxi'a le runli'
carna le nac gduté li len nac gdu ca
nadxi'icli'-né' bochi' 1za'li' ta'yejlé'é
Cristo. Qui 1€ ni na', gdu 1adxi'li' ral-la'
gdxi'ili' 1za'li' tuli' yetuli'. 22 Chboaljli'
leytbl, clég le nuzoagac 1bi'ili' bunéch
tatcz, san nuzoéa lbi'ili' Nu zoacz, le
ndljlenli' xtidz&'¢€ Dios, le nac ban len
le zoa tsalzt. 24Cni nac, le nayj lu
guich la'y rna:
Yagu'té bunéch nacgac ca nac
guixi'.
Yol-la' lach quequé' nac ca xyiji
guixi' na".
Rbidx guixi' na' len rguindj xyiji,
25 San xtidzé'é Dios zoa tsalzq.
Didza' ni bdxin queéli' lu didza' dxi'a.
Qui 1€ ni na', gul-cd'n ytgu'té le
cundc. Cutur si' yé'li' len cutu
ubij dxi'a cuinli' laugac bunach. Cutur
uzxé'ili!, len cutu gnéli' qui lza'li".
2Ral-la' sé 14dxi'li' le nac queé' Dios
Bo' La'y qui€ gal-li' ca na' tunbi' bi'i
hué'ndau, ta'zé 1adxi'bi' nidxi'. Cni
ral-la' gunli' ga gdxinr dza ulali', 3chqui'
raquibe'ili' naqué' dxi'i ladxi' Xanru'.

Cristo naqué' ca tu guidj nac ban
4Gul-biga' ga zoé' Xanru', naqué'
ca tu guidj nac ban. Naqué' ca tu
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guioj gulaca'n lei ca'z bunéch san
nac tu le groczé' Dios le nac lsaca'.
SLézca' cni, Ibi'ili' nacli' ca guidj
nabangac. Gul-giii' latj Dios uguné'
Ibi'ili' dxin, guné' ga gacli' ca tu
gdau' ga soé' Dios Bo' La'y. Lu gdau'
na' gacli' ca bxuz néquigac quizi
queé' Dios ati' lu né'é Jesucristo gac
udodli' lahué' Dios yugu' le runné'
queéli' Dios Bo' La'y, 1é na' rdzag
ladxé'é Dios. 8Qui 1€ ni na' naytj ca'
lu guich la'y, rna:
Rgu'a lu z0'6 yodz Sién tu guidj
blau squin z6'6,
Le grocza' neda' len nac lsaca'.
Nu rejlé' Lé', cutu gchixi gnigui.
7Lbi'ili' na' réjlé'li' Cristo, nac
queéli' guidj ni tu le zaqui'tsqui,
san quegac nup cuta'yejlé' Cristo,
nac ca na' nayj lu guich la'y, rna:
Guioj na' guluzéé' tsla'l bonni'
tu'cu'é z0'0,
Glaquiné' ca'z nac,
Gui6j ni chnac guidj blau squin
z0'0.
8Lézca' cni naytj lu guich la'y, rna:
Guidj ni gun ga tsajchégu'gac
bunéch
Len gun ga tsajtso'gac.
Le nacté yajchégu'qué' bénni'
cuta'yejlé'é Cristo, le gulachixiné'
cati' guluzéé' tsla'l xtidzé'é€ Dios.
Dios bucu'é lequé' luné' cni.

Nup ndquigac queé' Dios

9Lbi'ili' nacli' bunach groczé'
Dios. Yagu'téli' nacli' bxuz queé'
Bonni' Uné Bé' La'y. Nacli' ca tu
yodz naqui quizi queé' Dios. Nacli'
bunéch queéczé' Dios. Cni nacli'
quié gac gunli' Iban qui le zx6n
bené' Dios, Nu na' bulidz Ibi'ili'
quié brujli' ga nac chul x6hui', len

1 Pedro 2

gyazli' lu yeni' gdu queé'. 10Zi'atél
cutu gucli' bundch queé' Dios, san
na'a chnacli' bunach queé'. Zi'atél
nutu nu buechi' ladxi' Ibi'ili', san
na'a Dioscz ruhuechi' ladxé'é 1bi'ili'.

Zoaru' nabanru' quié
gunru' ca ré'nné' Dios

11Bgchi' 1za'adau', nacli' ca bunéch
zi'tu', rdazli' yodzlyd ni. Qui 1€ ni na',
rata'yua' lauli', cui giii'li' latj la'nd be'i
Ibi'ili' le rzéz ladxi'li', 1€ na' ta'dil-len
b6' nacezli'. 12Gul-gtin le nac dxi'a
laugac bunach cuninbé'gac Dios. Cni
gac, chqui' luqui Ibi'ili', la'n4 nacli'
gdodi bunéch, gac la'le'i bunéch yugu'
le dxi'a runli', ati' dza huodé' Xanru'
la'gu'é Dios yol-la' ba ni'a qui le nacczli'.

13Le naquili' queé' Xanru', gul-gtin
ba la'n ytigu'té bonni' yalahuil,
nucua'gac lequé' bundch, zal-la' naqué'
bonni' rna bé'iné' gduté yodzlyd, le
naqué' bonni' blau una bé', 4o chqui'
naqué' bonni' rna bé'iné' yodz, nu na'
nuz6é' bonni' blau und bé' na' quié gut
quiné' nup tua' do' len guné' ba la'n
nup tun le nac dxi'a. °Cni ré'nné' Dios
gunli' quié la'bd' dxié' bonni' cunozi
cuntinbé'qué' Lé', cati' la'lé'iné' le nac
dxi'a na' runli'.

16Gul-gac ca bonni' nadzanqué',
san cutu gugunli' dxin yol-la'
nadzén queéli' quié gunli' le cunéc.
Gul-géc ca bonni' nadd'uqué' queé'
Dios. 17 Gul-gtn ba la'n ytgu'té
bunéch. Gul-dxi'i-qué' bochi' 1za'li".
Gul-gadxi-né' Dios. Gul-gtin ba la'n
bonni' rna bé'iné' gduté yodzly.

Le gzxaca' gdi'é Cristo ruzejni'i
ré'u ca ral-la' gunru'
18Nul-li' nacli' bonni' nada'ugac,
gul-gadxi bonni' xanli', len
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gul-gtin-qué' ba la'n, clégz gunli' ba
la'n bonni' xanli' na' nacqué' dxi'a
len tui' 14dxi'qué' 1bi'ili', san gul-gtin
ba la'n ca' bonni' xanli' na' tu'saca’
zi'é 1bi'ili' lu dxin runli' quequé".
19Chqui' saca' qui'li' len cutu zoa
bizx quié, ati' gua' glenli' 1€ na' le
raquili' nac ca ré'nné' Dios, urujli'
dxi'a lahué' Dios. 2°Na'a, chqui'
rua'li' do' ati' gut quiné' 1bi'ili' bénni'
ytlahui', énacxez uzi'li' xbey zal-1a'
len yol-1a' rb6z zxon ladxi' queéli’
gua' glenli' 1€ na' gac queéli'? San
chqui' rbozli' zx6n ladxi', rua' rlenli'
le rzaca' rgui'li' ati' benli' le nac
dxi'a, ni'r urujli' dxi'a lahué' Dios.
21Djos bulidzé' 1bi'ili' quié saca'
qui'li' cni, le gzxaca' gdi'é Léczé'
Cristo ulaz queéli', buz6é' queéli'

tu le ului'i 1bi'ili' ca ral-la' gunli',
saca' qui'li' ca na' gzxaca' gdi'é Lé".
22Cristo cutu bi dul-la' bené!, len
gatga gzxi' yé'é. 23Cati' guludidza'
yudxné' L&', cutu butsdg yudxné'
lequé'. Cati' gulusaca' zi'é Lé', cutu
buzeyné' lequé' ba nadx, san budéd
cuiné' lu né'é Dios, Nu na' rbequi
xbey le runru' ca sa'yéaj. 24Lécze
Cristo gzxi'é dul-la' queéru' lu gdu
ca nayd' nabané' cati' ni' gutié' 1€'i
yag cruz, quié gacru' ca bonni' nat,
cutur gunru' dul-la', san soaru'
gbanru' quié gunru' le nac dxi'a.

Lé' guqué' hué' ulaz queéru' quié
hudacru' dxi'a ré'u. 2°Gucli' ca bo'cu'
zxila' nanitcba', san na'a budxinli'
queé' Cristo, Nu ruyu 1bi'ili' len run
chi'é bo' nacczli', naqué' queéli' ca
bonni' uyd bé'cu' zxila'.

Ca ral-1a' lun nup nutsag na'gac

3

1-2Lézca' cni, 1bi'ili' ngul,
ral-la' gunli' ba la'n bénni' qui
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queéli', len chqui' cutu ta'yejlé'é
xtidzé'é Cristo, la'yejlé'é Lé' cati'
la'lé'iné' le nac dxi'a runli', nacli'
ba'a ladxi!, len runli' lequé' ba
la'n, zal-la' cutu bi didza' rui'lenli'
lequé' ca nac queé' Cristo. 3Yol-la'
lach queéli' cutu nac le zoa lahuiz,
tsca rupa'li' icjli', len tsca nacgac
le naccni oro nusi' cuinli', len
lari' zaqui'tsqui naculi'. 4Yal-la'
lach queéli' ral-la' gac le yu'u icj
ladxi'dau'li’. Yol-la' lach le rdia'tecz
nac yol-la' noxj ladxi' len yol-la'
ba'a ladxi', le zdqui'tsquigac lahué'
Dios. 5Lézca' cni guc yol-la' lach
quecnu ngul gulayij 1adxi'cnu Dios,
gulacua'nu dza ni'té. Guluzxoni
l4dxi'cnu Dios len glunnu ba la'n
bonni' qui queécnu. 8Cni bennu
Sara, bennu ca rna xtidzé'é
Abraham, bonni' queénu, len
bulidznu 1&', gnanu: “Xan.” Lbi'ili'
ca' gunli' ca bennu Sara na' chqui'
gunli' le nac dxi'a len cutu bi
gadxili".

7Lézca' cni, 1bi'ili', bonni', ral-la'
giii' ladxi'li' ngul qui queéli".
Gul-gtn lecnu ba la'n, clégz le
ndta'cnu ca yol-la' nal queéli', san
lézca' le nadél-li'cnu ydl-la' na'ban
na' runné' queéru' Dios, tuz ca
nadél-li'li' Ibi'ili'. Gul-gtn cni,
cui uzaga' xnozli' tu' x6hui' cati'
ulidzli'-né' Dios.

Huazaca' huagui'ru' zal-la'
runru’' le nac dxi'a

8Ga ruidxté, gul-gac tuz tuli’
len yetuli' yagu'téli' len gul-giif'
1adxi'li' 1za'li' tuli' yetuli'. Gul-gac
dxi'i ladxi' len zxon ladxi'. ®Cutu
ubi'ili', cugua'li' d6' qui nu rua' do'
queéli', len cutu utsdg yadxili' nu
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utsdg yudxi Ibi'ili', san cni ubi'ili',
gnabili'-né' Dios guné' ga gac bica'
ba nu na', le bulidzé' 1bi'ili' Dios
quié gacli' bica' ba. 1°Cni nac le
naydj lu guich la'y, rna:

Nu boénni' ré'nné' uzi'é xbey
yol-la' na'ban queé' len c6zé'
dxi'adau’',

Ral-la' uca'né' didza' x6hui' len
cutur si' yé'e.

11 Ral-la' uca'né' le cunéc len guné'
le nac dxi'a.

Ral-la' giii' ladxé'é c6zé' zxon
ladxi' len séateczé' cni,

12 Xanru' run chi'é yugu' bénni'
tsahui'

Len ruzé nagué' le tu'lidzé' L&',

San ruzagué'é xnozgac nup tua'
do'.

13¢Nuzxa caz gua' do' queéli'
chqui' rui' ladxi'li' gtnteczli' le
nac dxi'a? 14Zal-la' saca' qui'li'
cati' runli' le nac dxi'a, gacli' bica'
ba. Nutu nu gadxili' len cutu ubi
ugui'li' san gul-zxoni 1adxi'li'-né'
Cristo, giii'li' Lé' latj gna bé'iné' icj
ladxi'dau'li'. Gul-zéa sina' quixjoi'li'
yagu'té nup la'nabi lbi'ili' bizx
quié runli' 16z Cristo, gunli' 1&
ni lu y6l-la' néxj ladxi' queéli!
len lu yol-la' run ba la'n nup na'.
16Gul-guntecz le nac dxi'a lahué'
Dios, len chqui' nacud' nup ta'né
x6hui' qui le nac dxi'a runli' le
réjlé'li' Cristo, ni'r lutui'i ca nac le
ta'né queéli'. 17 Chqui' saca' qui'li',
dxi'ar gac chqui' nac le runli' le nac
dxi'a len clég le rua'li' do', chqui'
Dios ré'nné' gac cni queéli'.
18Léczé' Cristo gzxaca' gdi'é
gutié' ulaz queéru' quié bugiié' tsaz
dul-la' nabédga'ru'. Lé' naqué' dxi'a,
san gutié' uldz queéru' ré'u, nacru'

1 Pedro 3, 4

bonni' dul-la'. Cni bené', buné' ré'u
tuz len Dios. Lu xpélé'é gutié' san
Iu bo' nacczé', ni zoé' nabané' tu lu
xpélé'é cub. °Lu bo' nacczé' gyijé'
yjené' Iban laugac bo' nadzungac.
20B6' ni glacczé' bonni!, dza ni'té
guladd'bagué'é xtidzé'é Dios, dza
ni' zoé' Noé, cati' ni' gl6zé' Dios lu
yol-la' rboz zxon ladxi' queé', cutu
busyudxé' lequé!, tsal ni' bené' Noé
barco zx6n na'. Lé'i barco na' gulula
nababz bunéch lu nis, glac xunu'
bunéch, bonni' len ngul. ?!Nis ni'
nac tu le rului' ca nac nis ga na'
rdilru' nis, le nac bé' nularu' lu
yol-la' gut le bubané' Jesucristo

lu yol-la' gut. Lé na' rdilru' nis
cutu nac tu le run dxi'a le nacru'
lahuiz, san rului' rui' ladxi'ru' gac
dxi'a icj ladxi'dau'ru' lahué' Dios.
22 Jesucristo bubené' yehua' yub4,
yajcho'é cuit 1€'é yubél Dios, rna
bé'iné' yugu' gbaz la'y, len nup ni'
ta'na bé', len nup nadél-li'gac yol-la'
zxon.

Gunru' xchiné' Cristo, ugunru'

dxin yol-la' huac queé' Dios

Qui lé ni na', ca na' gzxaca'

gdi'é Cristo lu gdu ca nayd'
nabané', 1ézca' 1bi'ili' ral-la' soa
cozli' saca' qui'li'. Nu na' rzaca'
rgui'i le da' le nac dxi'a chbucé'n
dul-la'". 2Na'a su lau, ral-l1a'
gunteczli' ca ré'nné' Dios len clég
ca rzéz 1a4dxi'li' lu yol-la' bunéch
queéli'. 3Tsca'ti' gaz le chbenli'
chbenli!, cutur gunli' ca na' tun nup
cuninbé'gac Dios. Dza ni'té benli'
yugu' le cural-la' gunli'. Gzé 1adxi'li'
le cundc. Gzadxili'. Gdod bé'i giii'
gdéaguli' len gyij 1adxi'li' bdau' guidj
bdau' yag le rgutné' Dios. “Na'a,
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tu'banné' bonni' tuné' cni le cutur
runli' tsazx6n lequé' cati' tuné' le
cunéc cni, len qui 1€ ni na' tu'tsag
yudxné' 1bi'ili'. SLequé' run baytdx
lului' cuinqué' lahué' Dios, Nu na'
chzoa cuequi xbeyné' nup nabangac
len nup chnatgac. 6Qui 1€ ni na'
guc lban qui didza' dxi'a laugac
nup chnatgac, nup na' Dios glequi
xbeyné' lequé' cati' ni' gulacu'é
yodzlyd ni, ca na' rbequi xbeyné'
yugu'té bunach. Guc lban lauqué'
quié la'cu'é lu yol-la' na'ban lu bo'
nécgacczé', ca na' zoaczé' lu yol-la'
na'bén Dios.

7Chzoa gdxin dza udx qui ydagu'té
le dé. Qui 1é ni na', gul-géc ba'a
ladxi' len gul-span ladxi'li' quié
gac ulidzli'né' Dios. 8Le runté
bayudx, gul-dxi'i 1za'li' tuli' yetuli',
le chqui' dzagli' lu ydl-la' nadxi'i,
gacli' sina' unit lauli' 1za'li' tua' do'
queéli'. °Gul-giif' latj la'cud' lidxIi'

bochi' 1za'li', len cutu gnéli' quequé'.

10Dx{'adau’ ral-la' ugunli' dxin
yugu' le buzé' ladxé'é queéli' Dios,
géclenli' 1za'li' tuli' yetuli'. 1 Nu
bonni' runé' Ina' lau, ral-la' guné'
Ina' lau qui xtidzé'é Dios, ati' nu
bonni' runé' xchiné' Cristo, ral-1a'
uguné' dxin yol-la' huac na' runné'
queé' Dios, ati' ca nac yugu'té le
runli', gac yol-la' ba queé' Dios ni'a
qui le nuné' Jesucristo. Gactecz
queé' Dios yol-la' ba len yol-la' una
bé'. Ca' gac.

Le la'zaca' la'gui'i bunach
ta'yejlé' Cristo
12B§chi' 1za'adau', cutu ubanili'
ca nac le ta'zi' bé'tsca 1bi'ili".
Cutu nac le cuntinbé'gac bunéch.
13 Gul-dzijitsqui le dé latj queéli'
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gunli'-né' tsazxon Cristo lu le rzaca'
rgui'é L&' quié gac udzijili' ca' dza
na' huodé' Cristo, cati' glé'ili' yol-la'
yeni' queé'. Chqui' tu'dzag yudxi
Ibi'ili' bunach le da'li' Cristo, bica'
ba 1bi'ili', le nac bé' zbéalené' 1bi'ili'
Dios Bo' La'y, Nu za' yehua' yuba.
Bunéch ni tu'dzag yudxi Lé', san
Ibi'ili' runli'-né' ba la'n. 15Chqui'
zoa nu dzag Ibi'ili' rzaca' rgui'i,
ral-la' gac cni le dé'é Cristo len clég
le naqué' gdodi bunach o gban, o
bonni' huia'dd!, o le yjitsé'é ga yubl.
16Na'a, chqui' nul-li' rzaca' rgui'li'
le da'li' Cristo, cutu ral-la' utui'li',
san gul-cu'é Dios yol-la' ba le nazi'
lali' bunach queé!' Cristo.
17Chbdxin dza su lahué' Dios
cuequi xbeyné' bunach néaquigac
quizi queé'. Chqui' zi'al cuequi
xbeyné' ré'u, {nacxtér gac quegac
nup cutin ca rna didza' dxi'a queé'
Dios? 18Chqui' nac banig luld nup
tun le nac dxi'a, {nacxtér gac
quegac nup ta'déd'baga' Dios len tun
dul-1a'? *°Cni nac, nup ni ta'zaca'
ta'gui'i le ré'nné' gac cni Dios, ral-la’'
linteczé' le nac dxi'a len ludodé' lu
né'é Dios bo' nacgacczé', le benczé'
lequé' Lé' len runé' ca rna xtidzé'e.

Pedro ruzéjni'né' nup ta'yejlé' Cristo
Na'a, ruzéjni'da' bonni' gul
tun chi'é 1bi'ili' naquili' queé'

Cristo, le naca' neda' ca' bonni' gul

ca nacqué', len blé'ida’' le gzxaca'

gdi'é Cristo, ati' guna' ca' tsazxon
lequé', uzi'tu' xbey yol-la' yeni' na'
gla' lahui. 2Gul-géc ca bonni' tu'yt
bo'cu' zxila', gun chi'ili' bunich na'

Dios glu'é lu na'li'. Gul-giin cni gdu

14dxi'li' ca ré'nné' Dios, len clég le

run baytudx queéli', o le rzé 1adxi'li'
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dumi. Gul-gtin xchinli' le ré'nizli'
3len clég le ré'ili' gna bé'izli' nup
na' nagu'é lu na'li". Gul-giii' 14dxi'li'
gacli' tu le rului' ca ral-la' lac nup
na' run chi'ili". 4Cni nac, cati' uluf'
lahué' Cristo, Nu na' nac blau uyt
bo'cu' zxila', gdél-1i'li' tu le uzi'li'
xbey le gatga nit.

SLézca' cni, bi'i cuidi', gul-gin ca
ta'né' bonni' gul. Yagu'téli' ral-la’
gunli' ba la'n 1za'li', tuli' yetuli', lu
yol-la' noxj ladxi' queéli!, le naydj lu
guich la'y, rna:

Dios ruzagué'é xnozgac nup tun
ba zx6n cuingac
San raclené' nup nacgac noxj
ladxi'.
6Gul-z6a noxj ladxi' lu né'é Dios,
ati' Lé' uchisé' 1bi'ili' cati' gza'a dza.
7Gul-cti'u lu né'é Dios yagu'té le
run ga rutbi rugui'li', le rui' ladxé'é
Ibi'ili".

8Gul-gac ba'a ladxi' len gul-span
ladxi'li', le zoa tu' x6hui', nu curle'i
Ibi'ili' dxi'a, rda gdu zbi'il, nac ca
tuba' bédx guixi' rbodxya'abal,
rguiljba' nu géguba'. °Gul-gac
tsutsu ca réjlé'li' Cristo, len
gul-zaga' xnéz tu' x6hui', le ndzili'
ta'zaca' ta'gui'é bochi' 1za'li' gduté
yodzlyd ni ca na' rzaca' rgui'li'

1 Pedro 5

Ibi'ili". 19Ni'r cati' chgzxaca' gdi'li'
tu chi'z, Dios guné' ga gacli' gdu,
len ga gacli' tsutsu, len ga gal-li',
len ga soali' tsaz. Léczé' Dios ruzd'
ladxé'é queéru' yagu'té le ruzi'ru'
xbey, len bulidzé' ré'u quié uzi'ru'
xbey yol-la' yeni' queé' zoa tsalzi le
nacru' tuz len Jesucristo. ' Gactecz
queé' yol-la' ba len yo6l-la' und bé'.
Ca' gac.

Pedro ruzeyné' didza'
nup ta'da’ Cristo

12Didza'dau' ni ruzuja' queéli' lu
guich lu né'é Silvano, len raquida’
naqué' gdu bochi'ru'. Ré'nda' utipa'
ladxi'li' ati' runa' Ina' lau lauli, le
nacté 1€ ni nac le ruzg' ladxé'é
queéru' Dios. Gul-géc tsutsu le
ruzi'li' xbey 1€ ni.

13Tu'gap 1bi'ili' Dios bunach queé'
Cristo nacud' Babilonia. Dios groczé'
lequé' ca na' groé' 1bi'ili'. Lézca'
rugapbi' 1bi'ili' Dios bi'i Marcos,
nacbi' ca zxi'ncza'. 14Gul-gap Dios
1za'li' tuli' yetuli!, len lu yol-la’
nadxi'i queéli' 1za'li' unida'li' 1za'li'
tuli' yetuli'.

Rnabda'-né' Dios guné' ga soa
dxi icj ladxi'dau'li', yagu'téli' na'
naquili' queé' Jesucristo. Ca' gac.
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